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CELLA DI LIEVITAZIONE
LEAVENING CELL

CHAMBRE DE LEVITATION

4 • 6 • 6G • 9
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Dotati di ruote (di cui due con freno), sono disponibili per tutti i tipi di forni; Sono realizzati con l’esterno totalmente in acciaio

inox per i forni della serie “M” e “ME”, con il frontale e le porte in acciaio inox, fianchi e schiena in preverniciato nero pe r i

forni delle serie “MS”, “MD”, “SB”.

Dotati di rinforzi in lamiera zincata, interni alla struttura, sono provvisti di resistenze poste sul fondo dell’armadio e nasc oste

da una grata. Sono dotati di serie di illuminazione interna, portateglie interno e la temperatura è regolabile tramite pulsantiera

elettronica.

RISPONDENTI A TUTTE LE NORME DI IGIENE E SICUREZZA VIGENTI NEL MONDO

Equipped with wheels (two with brakes), they are available for all types of ovens.The external part is made completely in stainless

steel for the ovens “M” and “ME”, the front and the doors in stainless steel, sides and back in pre-painted black for the ovens

“MS”, “MD”, “SB”.

Equipped with stiffeners in galvanized sheet , inside the structure, they have heating elements placed on the bottom of the

cabinet and hidden by a grill. They have internal lighting, baking tin’s holder and the temperature is adjustable by an electronic

control panel.

IN ACCORDANCE WITH WORLDWIDE HEALTH AND SAFETY REGULATIONS

Pourvus de roues dont deux avec frein, ils sont disponibles pour tous les types de fours; l’ extérieur est  réalisé totalement en

acier inox pour les fours modèle  "M" et "ME", avec le frontail et les portes en acier inox, côtés et dos laqués  noir pour les

fours modèle  "MS", "MD", "SB."

Avec renforcements en tôle galvanisée, à l’ intérieur de la structure, ils sont pourvus de résistances mises sur le fond de l'armoire

et cachées par une grille. En dotation: éclairage interne de série, port – plaques de cuisson et la température est réglable à

travers un clavier électronique.

R POND ¸ TOUTES LES R GLEMENTATIONS D HYGIØNE ET DE S CURIT  EN VIGUEUR DANS LE MONDE

pannello comandi

control panel

panneau de contrôle

cella di lievitazione

leavening cell

chambre de levitation
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Dotati di ruote (di cui due con freno), sono disponibili per tutti i tipi di forni; Sono realizzati con l’esterno totalmente in acciaio

inox per i forni della serie “M” e “ME”, con il frontale e le porte in acciaio inox, fianchi e schiena in preverniciato nero pe r i

forni delle serie “MS”, “MD”, “SB”.

Dotati di rinforzi in lamiera zincata, interni alla struttura, sono provvisti di resistenze poste sul fondo dell’armadio e nasc oste

da una grata. Sono dotati di serie di illuminazione interna, portateglie interno e la temperatura è regolabile tramite pulsantiera

elettronica.

RISPONDENTI A TUTTE LE NORME DI IGIENE E SICUREZZA VIGENTI NEL MONDO

Equipped with wheels (two with brakes), they are available for all types of ovens.The external part is made completely in stainless

steel for the ovens “M” and “ME”, the front and the doors in stainless steel, sides and back in pre-painted black for the ovens

“MS”, “MD”, “SB”.

Equipped with stiffeners in galvanized sheet , inside the structure, they have heating elements placed on the bottom of the

cabinet and hidden by a grill. They have internal lighting, baking tin’s holder and the temperature is adjustable by an electronic

control panel.

IN ACCORDANCE WITH WORLDWIDE HEALTH AND SAFETY REGULATIONS

Pourvus de roues dont deux avec frein, ils sont disponibles pour tous les types de fours; l’ extérieur est  réalisé totalement en

acier inox pour les fours modèle  "M" et "ME", avec le frontail et les portes en acier inox, côtés et dos laqués  noir pour les

fours modèle  "MS", "MD", "SB."

Avec renforcements en tôle galvanisée, à l’ intérieur de la structure, ils sont pourvus de résistances mises sur le fond de l'armoire

et cachées par une grille. En dotation: éclairage interne de série, port – plaques de cuisson et la température est réglable à

travers un clavier électronique.

R POND ¸ TOUTES LES R GLEMENTATIONS D HYGIØNE ET DE S CURIT  EN VIGUEUR DANS LE MONDE
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control panel
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MODELLO

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA  •  DONNEES TECHNIQUES

• Alimentazione

• Power supply

• Alimentation

¥ Assorbimento cella

¥ Cell absorbtion

¥ Absorbtion

• Misure esterne

• Outside dimensions

• Mésures extérieures

• Dimensioni imballo

• Package dimensions

• Dimensions emballage

Volt

W

mm

CELLA 4 CELLA 6 CELLA 6G CELLA 9

mm

230V / AC 1 / N / PE

1100 1100 1800 1800

1140
1010

890

A
B
C

1050
1470

890

A
B
C

1470
1050

890

A
B
C

1470
1470

890

A
B
C

230V / AC 1 / N / PE 230V / AC 1 / N / PE 230V / AC 1 / N / PE

1000
916

1000

A
B
C

1000
1266
1000

A
B
C

1350
916

1000

A
B
C

1350
1266
1000

A
B
C
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